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preyed on plump fish and slumbered in the hollows of the tillai trees (Nar.l95:l-4). The heroine addressing the hero as the lord of the village where the foul-smelling otter fed every morning on scabbard-fish, refused to admit him into her house (Aink.63:l).
Nirnilai - Nirttekkam (Reservoir of water)
Kutapulaviyanar advised Pantiyan Netunceliyan saying: "Those who provide food actually are givers of life; food is produced on land with water; therefore, those kings who built reservoirs to hold water for cultivation and drinking, are to be blessed indeed!" (Puram.l9:l9-23;27-30).
Nirppattal    -    Nirinai    niraittu    vaikkum    mita (Trough/tub)
The hero traversed the wild track where the tusker, opening the lid of a trough with water
intended for cattle, near a well in a hunter's settlement, gave it to its mate and their young calf (Nar.92:4-9).
Nlrpparappu - 1. Ratal  (Sea)
Colan Nalankilli dredged and cleared the waterways leading to the sea* facilitating navigation for the boats (Puram.400:20-22). Kutakkolian-ceral Irumporai was lord of a town called Marantai, on the shore of the sounding sea (Pati.90-28).
2. Yaru, Kulam mutaliyana (Rivers ponds etc) The village of the maiden was fertile with rabbits hit by sticks leaping about like the scabbard-fish in rivers and ponds (Puram.339:4,5).
Nirppaci    -    Tanniril   mitakkwn    omvakaippaci (Moss floating on water) Atiyaman netuman Anci gave to the drummer-
bard, rice cooked with meat and a fine garment white as pakanrai flowers in the place of his tattered dusty rags resembling old moss floating on water (Puram.390:13-17). A player-minstrel guided another going to Nannan, to walk with the aid of a bamboo-stick as the pathways covered by moss beside the deep ponds would be too slippery to walk (Malai.220,224).
Nirpeyarro - Or ur (A town / Mahabalipuram) The kingfisher snatched up a golden pendant in the shape of a shark, left on the water-front at Nirpeyarru by bathing women, as it mistook it to be its prey, and flew to the top of a sacrificial pillar where it perched; the pendant looked like a swan-shaped lamp on the mast of an Arab vessel at sea, and also like the planet Venus seen at dawn (Peru.312-319).
Nirmai - 1. Tanmai (Quality or nature of a thing) The hero hailed the heroine as a beautiful woman with the complexion of a peacock's neck, and feminine beauty of such fascinating nature, that holds the eye of others in thrall for ever (Kali. 108:37). The heroine's maid told the hero's paramour: "Can the bosom of my lady adorned with a chaplet of pearls, who has given up her husband's chest tcr you, and your bosom wearing the same stolen jewel, be deemed to be of the same noble nature?" (Pari.20:64,65).
2. Kolam (Appearance)
Uraiyur mutukannan Cattanar said to Colan Nalankilli: "In this unstable world where appearances change like the actors on stage, keep your followers and kinsfolk cheerful and happy; earn a good reputation using the wealth acquired by you" (Puram.29:23-28).d in pools which were overflowing with water (Pari.14:1,2).
